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Zgierz, den 23. Dezember 1916. 


Städtische Nachrichten. - 


Holzverkauf. Der nächste Holzverkauf findet am Mittwoch, 
den 3. Januar 1917, statt. 


Bekanntmachung. 


Mit dem heutigen Ir werden die Wahllisten abgeschlossen. 

Ich fordere nunmehr zur 

nen einer Frist von ‚10 Tagen auf. Die Frist läuft vom 23. 

Dezember 1916 bis zum 1. Januar 1917 und ist eine Ausschluss- 
t 


“Die Wahlvorschläge werden im Amtszimmer des Magistrats- | 


Vorstandes an Wochentagen vormittags von 10 bis 12 Uhr ent- 
gegengenommen. 

Es müssen Vorschlagslisten für jede Kurie besonders. vor- 
liegen; jede Vorschlagsliste soll zweimal sowiel Namen enthatlen 
als Stadtverordnete in der betreffenden Kurie zu wählen sind: in 
Zgierz also 8. 

Wählbar sind Männer, die das 20. Lebensjahr vollendet 
haben, die Staatsangehörigkeit im Königreich Polen im Sinne des 
$ I der Wahlordnung besitzen,‘ ununterbrochenen Wohnsitz in 
Zgierz seit wenigstens 2 Jahren haben, eirien gültigen Pass besitzen, 
sich der bürgerlichen Unbescholtenheit erfreuen und die polnische 
Sprache in Wort und Schrift beherrschen. . 


Von letzterer Vorschrift kann auf Antrag, Befreiung eintreten. 


Der Antrag ist durch Vermittelung des Herrn Polizeipräsi- | 


denten beim Verwaltungschef zu stellen. 

Verschickung durch die russische Regierung und Abwesenheit 
infolge yon Kriegsereignissen unterbricht den Wohnsitz nicht. 

Das passive Wahlrecht ruht für die Dauer des Konkurs- 
verfahrens, der Stellung unter Kuratei oder Vormundschaft, des 
Verlustes der bürgerlichen -Ehrenrechte, ferner für die Dauer einer 
Freiheitsstrafe, endlich für die Zeit der Gewährung öffentlicher 
barer Armenunterstützung oder der Fristung des Lebensunterhalts’ 
durch Betteln oder in öffentlichen Asylen; Beköstigung in den 
Volksküchen, Empfang von Naturalien oder Unterstützung seitens 
der früheren ‚Arbeitgeber gilt nicht als Armenunterstützung. 

„Die Staatsangehörigkeit im Königreich Polen im’ Sinne der 
Wahlordnung“ besitzen die russischen taatsangehörigen, die ent- 
weder im Königreich Polen ‘geboren sind, oder deren Eltern dort 
zur Zeit der Geburt gewohnt haben, oder die sich seit mindestens 
15 Jahren, vom Tage- Abschlusses der Wählerlisten ab ge- 
rechnet, im Königreich "Polen ständig aufgehalten haben, oder 
‚wer Grundstücke im Stadtgebiet Zgierz zu Eigentum hat. Zum 
‘Königreich Polen gehört im Sinne dieser Vorschriften auch das 
Gouvernement Chotm. SA 


Auch. wer nicht in die- Wäh 


lerlisten eingetragen ist, kann 


gewählt werden; ebenso jst nicht Voraussetzung der Wählbarkeit |` 


die Zugehörigkeit zu der betreffenden Kurie. 


SE Dis Vorschlagslisten mëssen nach Anordnung der Aufsichts- 
orde A8 Së, ee 
in Kurie I. mindestens 5 

Š 5 


| sie w Srode, dnia 3 Stycznia 1917 roku. 


inreichung von Wahlvorschlägen bin- | 


ER matk i za wiersz . . 30 fen. ` 
Kwartalnie . . 2.40 = — 
Miesięcznie ` ` ` ` A ` Weit fekt (dp | 


Zgierz, dnia 23 Grudnia 1916 r. 


Wiadomości miejskie. 


| Sprzedaż drzewa. Najbliższa- sprzedaż drzewa 


Gart 


Obwies@zenie. 


“= A 
i isiejgze: borcöw zostają zamkiete. Wzy- — 
wam ee Er deg 10-ciu dni  wniosköw ab" 
czych. Termin podawania wnioaköw obejmuje--okres -czasu 
od d.-23-go grudnia 1916 r..do ds Loo stycznia 1917 r. wiaca 
nie, jest to termin prekluzyjny. i ; 
` Wnioski wyborcze będą przyjmowane w dnie powszednie 
w biurze urzędowym przewodniczącego magistratu, przed potu- 
dniem od 10—12 godz. à ARG BR 
dei kurji winny byd przedstawione H 
ve Ee zawierae Es razy tyle kandydatów ile manda 
tów przeznaczono dla każdej kurji, a mianowicie dla Zgierza 


Ces 8 hczyli 208 

Mogą być wybrani- mężczyźni, którzy ukończyli ro 

życia, o przynależność państwową‘ do Królestwa Po! 

go w mysl’$ 1-go Ordynacji wyborćzej, zamieszkują bez prz 

Zgierzu przynajmiej od 2-ch lat, są w posiadaniu przepłsa: 

Ru paszportu, cieszą sie nieposzlakowana opinis obywatelską 
P 


i władają polskim językiem ustnie i pi$miennie. e wnosi się 
Che" a d ostatniego warunku, to może nastąpić 
zwolnienie od niego. Wniosek ten nalezy skierować Zb: 
$rednictwo p. Prezydenta Policji do p. Naczelnika kA - 
Wystłanie` przez rząd. rosyjski lub nieobecność z powodu > 
bf nohy nie są uważane jako przerwa SE ke 
| Bierne prawo wyborcze ustaje na czas trwania PostepoWa- 
| nia dE vego znajdggyania się pod kuratelą lub opieką, KE 
| ty honorowych praw obByWatelskich, następnie podezas utra 
wolności, wreście podczas udzielenia gotówką publicznego wsp: 
cia, lub utrzymywania-sig z żebractwa lub pobytu w publicznyı 
| ochroniskach, stotowanie sie w kuchniach ludowych, Otrzym 
nie wsparcia w naturze lub wspleranie przez dawniejszego p 
| codawce nie sa uważane jako wsparcie biednych. A 
Przynależność państwową déi królestwa Polskiego w my; 
Ordynacji Wyborczej posiadaja ci rosyjsko poddani, ae ae A 
urodzili się w- Królestwie, Polskim, lùb rodzice Kong m P 
li tam :w czasie . urodzenia, ‚lub którzy przynajmiej 15 lat, Gë ; 
od dnia’zamrkniecia list wyborcőiv, "mieszkali bez przerwy y E: i 
lestwie. Polskim lub-ci którzy posiadają na własność ni ý 
moi wu obrębie m. Zgierza. “W> myśl tych przepisów do # 
leswa-Polskiego należy także i ziemia Chełmska. Re 
? brany może być. również i ten, który nie zostat: w ` ` Se 
SC ` lisy GG A w, równej mierze nie jest warunkie 
wybieralno$cj przynależność:do danej kurji. ; 


—— ge do przepisu wladzy nadzorczej 78°] 


D 


kurja | musi być: zaopatrzona przynajmiej"W 5.9 F 
In: ` e 


e D 


e ` n d o 
GH , empfiehlt a? 
„aufenden Zahlennummern zu versehen. 


-~ „ticht erforderlich, die Vorschlagsliste mit 


jagsliste ist die schriftliche Erklärung eines jeden 
. bei n, dass er der Aufnahme in die Vor- 

immt. Die Zustimmungserklärungen müssen a äi 
d rieben und mit einer ung des Polizei- 
. sein.. Gemeinschaftliche Zustimmungserklärung 
der Liste ist zulässig. 


Wahlkommi: 


meh 


beim 
oder 


fÉ muss von sämtlichen Unterzeichnern. der Liste eigenhändig be- | 
‚sonders unterschrieben sein. f 
H Auf der Vorschlagsliste soll einer, der Unterzeichner ais 
"Wertrauensmann, ein anderer als Stellver@&ter dës Vertrauensmanns 
zeichnet sein; fehlt diese Bezgignung, sO gilt als Vertrauensmanns | 
r erste und als _Stellvertet zweite Unterzeichner. 
Der Vertrauensmgann 
` Aufgabe, nachträglich D? 
"TC DC Aeende Unterschriften zu best Men‘ | 
-yZ ündeutliche Bezeichnungen der Vorgeschlagenen oder | 
hrer Reichentolge zu verbessern, 
3. dem Wahlkommissar alle sonstigen Behelfe zur Prüfung 
"Ju Liste beizubringen 

Zurücknahme un! Ergänzung und Verbindung der Vor- 
lagslisten sind nur bis zum Ablaufe des siebenten Tages vor 

noch bekannt zu miächenden ersten Wahltage der Kurie 

ubt. Als siebenter Tag gilt der Tag der vorausgehenden 
Kache, der dem Wahltage durch seine Benennung entspricht. 
ere als die vorstehend bezeichneten Ergänzungen sind 
‚bgeschlossen: unzulässig sind hiernach namentlich sachliche 
nde: vngen in Bezug auf die vorgeschlagenen Personen oder 
eren Reihenfolge. 5 

Ungültig sind Vorschlagslisten, e 

1. ia nicht rechtzeitig eingereicht worden sind, | 

2. die nicht von der erforderlichen Zahl geeigneter Personen | 
terzeichnet sind, 

3. soweit darin nach Erschöpfung der zulässigen Zahl von 
men weitere Namen enthalten sind, 

4. soweit die Vorgeschlagenen nicht deutlich oder in nicht 
ennbarer Reihenfolge aufgeführt sind, 

5.%%oweit Personen vorgeschlagen sind, deren Zustimmung 
r Aufnahme in die Vorschlagsliste entweder fehlt oder ungültig 

‘st oder denen die Wahlfähigkeit abge 

Es wird dringend etae 8 è Vorschlagslisten schon 
den -ersten Tagen der zehntäligen Frist einzureichen. Nur 
m können die Listen noch rechtzeitig berichtigt oder ergänzt 
den. Verzögerungen im Einreichen verschulden unter Um- 
nden die Ungültigkeit des Vorschlags. 

Die Wählerlisten liegen vom 23. Dezember 1916 bis zum 
Januar 1917. im Sitzungssaäle des Rathhauses von 11 Uhr 
rmittags bis 12 Uhr mittags für jeden Wahlberechtigten zur 
naicht aus. ` > x 


o Zgierz, den 22. Dezember 1916. 
Der Wahlkommissar 


Lober 


“ Der stellvertretende Wahlkommissar 
: oszewskj. 


x 


r sein Stellvertreter haben die T 


Siivi € X 


gel oder mit der Bezeichnung einer Gruppe | zwy 
l al. soll deutlich die Kurie ichnet sein, 


datöw, 


snorgczaie -podpisane oraz it e wiadczenia :od- 


podpisane: 


Zadaniem męża-zaufania-lub-jego„zastępcy-jest 

1. dostarczenie brakujących podpisów, 

2. poprawlanie niewyraźnych ökreslen kandydatów lub, ich, 
porzadku kolejnego. \ 

3. dostarczenie Komisarzowi Wyborczemu wszejkiego-maz;.. 
terjata do zbadania list. z “ 

Cofnięcie, uzupełnienie i połączenie ist kandydatów- jest 
dozwolone tylko do 7 dn'a przed pierwszym dniem wyborczym 
kurji; za 7 uważa się dzień poprzedniego tygodnia, noszący na- 
zwe dnia wyborczego. Wszelkie inne uzupełnienia, prócz wyżej 
wskazanych -są wykluczone; niedopuszczalne mianowicie są 
rzeczowe zmiany, dotyczące kandydatów lub ich porzadku 
kolejnego. i 
Niewazne są listy kandydatów : 
1) niedor&czone na czas, 
2) nieopatrzone w podpisy wymaganej ilości odpowiednich 


późniejsze: 


osób, 

3) o ile lista zawiera większą Hoër nazwisk ponad ilość 
przepisaną, - vn i x 

4) o ile kandydaci wskazani są niedokładnie lub w niewy- 
rażnym porządku kolejnym, 2 i 

5) o ile wpisane są osoby bez dostatecznego oświadczenia 
przyjęcia kandydatury, lub których oświadczeniá ‚sa nieważne, lub 
które nie posiadają biernego prawa wyborczego. 


Usilnie zaleca sie podawąć listy kandydatów już w pierw- 
szych dniach oznaczönego terminu 10-dniowego. Tylko w tym 
wypadku listy mogą być w swoim czasie poprawione lub uzt- 
pełnione. Zwłoka w podawaniu możę nawet spowodować unie- 
ważnienie listy kandydatów, e 

Do list można wglądać w magistracie, ` w sali posiedzeń, od 
dnian23 grudnia 1916 r. do 1 stycznia 1917 r. òt~godziny 11-ej 


do godz. 12 rano. 


Zgierz, dnia 22 grudnia 1916 r. 


Komisarz Wyborczy 
i PETT Lober. ` 


Zastepca Komisarzä Wyborczego i 
` Diugoszewski. 


y 
Obwieszczenie. 


Na’ rządzenia dotyczacego przymusowej admini- 
stracji a dnia 10 ipca 1915 roku (Dziennik Rozporządzeń- dla 


m SC a i e ernannt. € " ee  Lodzi. Zb Es. è 
Jl `" Warschau,» den 21. November 1916. > —— AE 2 Warszawa, dnia 21 , ER 
Gef Der Verwaltungschel ` : RE, E Ee 
E ga verhament- Warschau — —— “py ko 
KS LV. Graf v. Posadowsky. Ta "ed ; E 
D A 4 —. ` ` i Je i . H z RG 
SC Vi ` 5 rn — Ren Ri weit 
= á erord 
SS betr. Orts- und Strassennamen, ge Anschläge und | Ca KS . d 
Siegel von Kommunalbehörden. ‚detyczace E SE S ` EE 
Die durch das Manifest vom 5. November 1916 veränderten 7 ` ß à N 
staatsrechtlichen Verhältnisse haben. Se. Exzellenz den Herrn Zmienione manifestem z u 
ec veranlasst, folgende im Amtsblatt Nr. 76 ver- | prawno-pafistwowe pobudzity mie € 
S ann KN zu erlassen. € rządzeń: 
` Ortsnamen. je Beilegung neuer u e- Aenderun; ie i 
TG een e Zen E g 1. Nazwy miejscowości. Nadanie ti... 


dem Generalgouverneur vorbe- i 7 
haltenes Stantshobeltsrecht.... ralg nazw i zmiana istniejących należą do zastrzı 


Die Feststellung der Schreibweise liegt in Zweifelsfällen den | "ie Państwowych praw zwierzchniczych. 
Kreisbehörden ab. kend ist im allgemeinen die auf der Ustanawianie pisowni w wypadkach wat 
Karte‘ des Generalstabes der ‘Armee (Massstab 1:300,000) ge- | Władz powiatowych: Miarodajną jest wogóle - 
` f brauchte Schreibweise. ` Falls diese Schreibweise der im Lande | mapie sztaeu generalnego armii (skala 1:30 
üblichen nicht entspricht; kann die Gemeindebehörde durch Ver-:| Kach, gy ta pisownia nie odpowiada pisown 
je mittlung „des ‚Verwaitungschefs bei dem Generalgouyernements | Władze powiatowe mo gnąć mojej decv 
<+. KI Dsg des Generälgöuverneurs einholen. ; Szefa. Administracji przy Werferal-Gubernatoı _ 
. Strassennamen. Aenderungen der Namen von Strassen 2. Nazwy ulic. Zmiäny gw ul b 
er und Plätzen können nur duc Beschlüsse der Gemeindebehörden | poczynione jedynie na mocy Së, nm powi 
V vorgenommen werden. Diese Beschlüsse bedürfen der Zustim- | stanowienia te wymagają zgody komūnā nych władz nadzorteyun. 
: mung der Kommunalaufsichtsbehörde. Die Zustimmung ist in | W zasadzie należy udzielać zgody, jeżeli projektowane jest wskrze- 


der Regel zu erteilen, wenn die Wiederherstellung alter polnischer |. szenie staro-polskich historycznych. Jeżeli komunalna wła- _ `. 
historischer Namen in. Vorschlag gebracht wird. Hat de Kom. ` dza nadzorcza .ma liwosci co do zgodzenia się na  —  " 
; munalaufsichtsbehörde Bedenken, der Aenderung zuzustimmen; zmianę, to należy ji Szefa Adminstrach, : 3 ` 
so ist die Entscheidung des Verwaltungschefs einzuholen. - SR R ze ui R 1 1 uli St } 
3. Aufschriften. ‘Den polnischen . Orts- und--Strassenbe- — 2 € e h en nazw Je EI Kach u WË A a 
zeichnungen sind solche in deutscher Sprache da hinzuzufügen, VMieszczać w dwäch językach (niemieeim 2 Ze ri 
wo ein Bedürfnis dazu besteht. Bei Aenderungen bereits vor. ` dE istnieje et G E Zw Ps, na G = 
nd Aufschriften ist auf den Mangel an Oelfarbe Rücksicht | ege AR, Binleifeychmnäplsör. naeg waa 
zu nehmen. . . S OK EE ge 
4. Anschläge. Die dorch Anschläge erfolgende Ankündi- | 4. Plakaty. Zawiadomienia o przedstawgepiach, zebraniach 
Aiar gung von Aufführungen, Versammlungen u. s. w. bat jn der Ltd. za pomocą plakatów winny być Öszone w tym języku, ` 
[Sprache zu erfolgen, in welcher die Veranstaltung stattfindet. | w którym odbywają się takowe. Dolagggnie ttómaczenia jest 
t Die Beifügung einer Uebersetzung ist zulässig, darf aber nicht, , dopuszczalne, lecz nie może być żąda! 
n venangkowerden SEE, Va 200 Le EH 5. Pieczecie gminne. Na pieczefach gmin miejskich i 
- 5. Gemeindesiegel. Die Siegel der städtischen und ländli- ziemskich, oraz innych organów samorzadu, umieszczony zostaje = «í 
j een ee oa anderer Organe der Selbstverwaltung Orzeł według wzoru, wydruko@änego przy niniejszem rozporzą- 
a BB sa reg Muster und eine Um- dzeniu, i napis w jezyku polskim. ` ` 
S Gemeinden und Gemeindeverbänden kann auf Antrag die) „ Na wniosek gmin i zwigzköw.gminnych może być dozwo- 
Beibehaltung oder Annahme-.eines ‚besonderen Gemeindesiegels | lne zachowanie lub obranie specjaln®epieczeci gminnej. 
gestattet werden. i : à $ : 
Warschau, den 25. November 1916. T dnia 25 listopada -1916 r: I 
h Der Generalgouverneur | ; f Jenerat-gubernatof | 
v. Beseler. | v. Beseler. j- 
” Ze |e : z % j 
« kd P 
a Polizeiverordnung. Rozporzadzenie policyjne. j L 
Auf Grund des $ I der Verordnung des Herrn Oberbefehls- ER NA 
in (onnon. vom 22: März 1915. in Verbindung mit $ 1 der | wanie o Und 22 mara er 
c errn Generalgouverneurs vom 8. September f å ja 8 wrzeéma.tQ15 
ıb 1915 erlasse ich im Einvernehmen mit dem Herrn Militä „| porzadzenia pana Jeneraķí tora z-dnia 8 wr g 
neut für die Stadt Lodz und die Landkreise Lodz Ind Weeer wydaję. w porozumieniu P ubernatorem 
w- sowie für den unter deutscher Verwaltung stehenden Teil dé sn CN dia Dei e e Weeer l ton 
ises izei s oraz -dla podlegającej niemieckiej administracji cz ) 
RK Kreises Lask folgende Polizeiverordnung: taskiego następujące rozporządzenie policzjne: y ; 
je- CRP D dei éi i 
Unter Abänderung des § 1 Ziffer II und VI meiner Pali- — Sa A » K : 
zeiverordnung über Höchstpreis vi ` e ` Odmieniajac $ 1 cyf. IIIi IV mojego rozporządzenia. poli- 
eh ich as Höchstpreise fest: sii pm ee ere cyjnego cen ees z dnia 17 października 1916 roku, : 
ür inländischen (polnischen) Zucker i i ür | Wyznaczam ceny maksymalne: END E 
ber Boinische Piera (p ) Zucker im Kleinhandel für Na kubier Get: SG d La 
Farinzucker 65 Pfg. . ryn: ` nn) 
À Würfelzucker 70 „- i S ` kostka 70 „ iz 
en für polnische Kohle Na wegiel polski: Ba e ` 
2.10 Mark für den Zentner beim Verkauf unter 10 Zentnern 2.10 M. za centnar przy sprzedaży nizej 10 centnaröw. 
IK er 5 3 „ über 10 A 2 R ». Ronad 10 = 
go H » Lë v 
§ 2. ; , § 2, 
Á Mg Verordnung tritt mit dem Tage der Veröffentlichung VK dE ur At otrzymuje moc 0bo 
j 2 niem obwieszczenia. T a 4 
en Gamme? ec Łódź, dnia 16 grudnia 1916 r. Pr 
E cu er. Kaiserlich Deutsche Polizeipräsident a Ba ER ER SE nie Wi 
da "a - ot Loehrs. ? e EE ele, E 


Mn Br E 


Kaiserlich Deutsches 
‚neral-Gouvernement Warschau. 
3 „„atmachung. 


„„atveikehr zwischen dem Generälgouverne- 
j K. Militär-Generalgouvernement 


? dem Gen vernement Warschau und 
"a sowie m Generaigowvememe und dem K._u.. 


nt Lublin ist van jetza an— zunächst 


2 Kent iw e Sprache amgelasien, 


{= Der 


tion! 
Dezember 1916. 


Du Berliner Zirkus). 
hmerzen 


h-Franzosischen Kriege in 4 Teilen. 
gen Im Feindeslande. 

ber "als Gefangener. 
e der elf Offiziere. 


3) Ge 

— 0 Die 
, FRAULEIN rÜrrE.mEine FRAU 
~ Pone in 2 Teilen). 


nah (Sehr lustige 


Cement und m auf la r hei ui 


E. KRUSCHE; 
gedis Nr. 2. 


zu verkaufen: 


4 für, 1 Pidpal, Mys 4.15, Pig. 
Zi e . nm nn Ht 7 A ag, ” 
chörie‘“ AAE S aat A —.ól 
RR RE? KE As 
Erbsen. a ES Din af RT ner, { 
+:Bohment Ju. 520% ui DER 
we Gi LG S Cp 
' Sodä gë, ee Geist 
T Chlorkalk: gr calote T er‘ ° 
R OH Acu R 5 D 1. 
LT NET As" Da HEET Act 
harte zeit Vu d St ie DS HE H SCH 
Kal 


e vr a ver we 2 Nr 


h, Weihpachtsketi, er r: 


DI 


Mn ren 
Lee, Kafe? 
Sr, Aa, Ui 


9. A mg 


e Polizeipräsident ; 


NENOS” 


o "e 


‚Warszawa, dnia 21. cf 1916 r. 
Cesfako-Niemieckie . 
` Jenerał- kerapan Warszawskie. 
ge H 
Obwieszczenie. 

Dia prywatnej korespondencji. SE Jenerat- 
Gubernatorstwem Warszawskim 'ojennem . jJenerat- 
Gubernatorstwem Lubelskim, nastepnie pomiędzy, Jdneral-Guber- 
natorstwem Warszawskim i Austro- egrami, jak również by 
Niemcami i C.i K. Wojennem Jeneraf-Gubernatorstwem.Lubelskim 
odtąd dopuszczong Jest — lecz Ëer We na ‚kartach po- 
cztowych — język polski. Z 

Łódż, dnia 8 grudnia 1916 roku. 

Cesarsko.. rn Prezydent Policji 


ER SRS 
Sensacja! ul. Długa Ne 26. 
Di niedzieli, d. 24 do wtorku d. 26 grndnia 1916 roku. 
DLA DZIECI W TONE. 
kb AKROBACI (Piękne zdjęcia-ænat. w cyrku Berlińskim). 


> KRÓLOWA CIERPIEN 
CT" A dramat z wojny FraggusKo-Niemieckiej w 4\wielkich. cz. 
2) Francuzi na ziemi nieprzyjacielskiej. 
3) Jenerał Blücher jako jeniec, 
4) Rozstrzelanie.,11-tu_oficeföw. y 


3. PANNA PUPPE-MOJA ZONA (Bardzo, wesola far- 
sa w 2-ch częściach). ` 
a 


D A 


` Cement i lasowane wapno na eena u 


E. KEUSZE, 


: Towarowa- Nr» 2: 


ió 


Ar 


wm teen MIASTA A 


posiada następujące towary: dọ: :sprzedania: 
Kb za 1 tunt M. 4.15 fenyg. 


naa ip J 


